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Adnotacja. Artykut poswigcono kompleksowej analizie relacji paradygmatycznych (synonimicznych) istniejacych w
ramach terminologii niemieckiego jezyka zawodowego architektury i budownictwa. Osiagnigcie gtownego celu badania —
wyodrebnienie grupy termindw synonimicznych niemieckiego jezyka zawodowego architektury i budownictwa, okreslenie
specyfiki zwigzkdéw synonimicznych w badanym systemie terminowym, a takze przeprowadzenie analizy potencjalu
czgstotliwosciowego wszystkich jednostek szeregow synonimicznych w kontekscie historycznym, jest realizowane przy
uzyciu technik metody strukturalnej. Zastosowanie tych technik w studiach szeregéw synonimicznych mem1eck1ego jezyka
zawodowego architektury i budownictwa wykazato, ze sposrod 6108 termindw istnieje 250 szeregdw synonimicznych,
ktore sg pofaczone 1090 relacjami synonimicznymi. Ogoélnie wyrézniono 2499 terminow synon1m1cznych niemieckiego
jezyka zawodowego architektury i budownictwa, ktére zostaly podzielone Wedlug czgstotliwosei uzycia w procesie
zawodowej komunikacji na 5 grup. Wyniki badan pomoga w rekonstrukcji etapow powstawania i rozwoju niemieckiego
jezyka zawodowego architektury i budownictwa, a takze przyczynig si¢ do zbadania istniejacych relacji paradygmatycznych
(antonimicznych, homonimicznych) w systemie terminowym niemieckiego jezyka zawodowego architektury 1 budownictwa
z perspektywa czestotliwosci uzywania proponowanych terminéw w procesie zagranicznej komunikacji zawodowe;.

Stowa Kkluczowe: termin synonimiczny, szereg synonimiczny, potencjal czestotliwosci, mowa zawodowa,
terminosystem w dziedzinie architektury i budownictwa.
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Abstract. The article deals with the comprehensive analysis of synonymous relations that exist within the terminology
of the German professional language of architecture and construction. Achieving the main goal of the study to identify
groups of terms-synonyms of the GLSPAC, outline the specifics of synonymous relations in the studied terminology, as
well as analysis of frequency potential of synonyms in the historical context can be implemented in the use of techniques
of structural method. The study of synonymous series of the GLSPAC showed that out of 6108 terms, there are
250 synonymous series, which are united by 1090 synonymous relations. In total, 2499 terms-synonyms of the GLSPAC
were sorted by the use frequency in the process of professional communication according to 5 groups. The results
of the research will help in the reconstruction of the stages of formation and development of the GLSPAC and its existing
paradigmatic relations (antonyms, homonyms).
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Anotaunis. CTaTTioO IPHUCBIICHO KOMIUIEKCHOMY aHaJi3y MapaJurMaTHYHUX (CHHOHIMIYHHX) BiJHOIIEHB, IO iCHY-
I0Tb y paMKaX TEPMiHOCHCTEMH HIMELBKOIi (axoBOi MOBH apxiTeKTypI/I Ta OyniBHMUTBA. JIOCATHEHHS OCHOBHOI METH
JIOCITI/UKEHHS — BUOKPEMIICHHS TPYIIN TePMiHIB-CHHOHIMIB HIMEIIBKOI ()axoBOi MOBH B rary3i apXiTeKTypu Ta Gy MiBHHLL-
TBa, OKPECJIEHHs crieln(piKd CHHOHIMIYHHMX BIJIHOIIEHb Y JOCII/PKYBaHIi TEPMIHOCHCTEMI, @ TAKOXK aHaJli3 YaCTOTHOTO
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MOTEHIiaJTy BCIX OAMHUIIb CHHOHIMIYHUX PSI/IiB B ICTOPHYHOMY KOHTEKCTI — pealli3y€eThCsl y BHKOPUCTAHHI METOJMK CTPYK-
TYpHOTO MeTOoxy. BUKkoprcTaHHS WX METONUK IS CTyAil cHHOHIMIYHUX paaiB HOMAB moka3zano, mo 3 6108 tepMmiHiB
icaye 250 cuHOHIMIYHUX pAAiB, sKi 00'emHaHi 1090 CHHOHIMIYHIMH BiTHOUICHHSMH. 3arajoM BuokpemiieHo 2499 tep-
MiHiB-cHOHIMIB HOMAB, siki 0yii0 po3moIiieHo 3a 4acTOTOI BKUBAHHS y Mporieci (haxoBoi KOMyHiKallii Ha 5 rpyr.
Pesynbrary 10CIiDKEHHs JOIIOMOXKYTh Y PEKOHCTPYKLIT eTaniB CTaHoBIeHHs Ta po3suTky HOMAB, a Takox cipusity-
MyTb BHBYCHHIO HAsBHHMX I1apaJMIMATHYHKX BiJHOLICHb (AHTOHIMIYHMX, OMOHIMIuHKX) y TepmiHocucTeMi HOMAB i3
IICPCIEKTUBH YaCTOTU BIKMBAHHS 3alIPOINOHOBAHUX TeleHlB y npouec1 IHIIOMOBHOT (paxoBoi KOMyHIKauii.

Kio4oBi ciioBa: TepMiH-CHHOHIM, CHHOHIMIYHHIA PsijI, YACTOTHUI IOTEHIiaN, )axoBa MOBa, TEpMiHOCHCTEMA Y Cde-
pi apxiTekTypu Ta OyIiBHHUIITBA.

Beryn. [TosiBa HOBUX TEPMIHOJNOTIYHHUX OJMHHUII Ta 3MiHA KIacH(IKAIIHHUAX l€EpapXidHUX 3B'A3KIB y MEkKax
MEBHOT TEPMIHOCUCTEMH Oy/b-K01 ()ax0BOI MOBH JIETEPMiHY€ThCS KOHTHHYAIbHUM PO3BUTKOM BCIX HAyKOBO-TEX-
HIYHHX cdep TISUTBHOCTI JIIONWHY, aJKe, K CIYIIHO 3a3Hadae M.M. BononiHa, TepMiHOJIOTIS TTEBHOT HAYKH € Bijl-
J3epKaJIeHHsIM HayKOBO-TEXHIUHOI KapTHHHU cBiTy Hapoay (Boioauna, 1997: 30). V pycni Takoi inTeHcugikamii
MIPOIIECiB PO3BUTKY HAayK Ta TEPMIHOJIOTIH (haXxOBMX MOB BUHHKAE ITOTpeOa BUBUCHHS OCOOIMBOCTEH HAyKOBO-ic-
TOPUYHOTO KOHTEKCTY CTAHOBJECHHS CHCTEMHUX BiJHOIICHB, 4 TAKOXK YHHHHUKIB, [0 3yMOBIIOIOTH 3MiHY 3HAYCHb
OKpEMHX TEpMiHIB Ta TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHUIIb 1, TAKUM YHMHOM, BIUIMBAIOTh Ha CTPYKTYpHI 3B'I3KH y MEXax
HasBHUX CUCTEMHHUX BiTHOIICHE.

lcTopuyHuii OIS TMPOLECIB CTAHOBICHHS i PO3BUTKY CHCTEMHHX BIIHOIICHb Y paMKax TepMiHOCHCTCMH
HIMEILBKOT (Pax0BOi MOBH apXITEKTYpH Ta 6YIIIBHI/IHTBa (mani HOMAB) Hepez[6aqae HACaMIIePe/] PeTPOCIICKTHBHIIT
aHalli3 5K 3araJbHHUX NPUHIKIIB OPraHi3allii 3ralaHoi BUIIE TEPMIHONOITYHOI CHCTEMH, TaK i CTPYKTYpHO-CEMaH-
TUYHUX 0COONMMBOCTEll OKpeMux TepMiHiB Ta TepminocnonydeHs HOMAB. [lpu nsomy Tepminonoris HOMAB
PO3IISIAETHCS 3 IEPCIEKTUBH Te3aypyCy, IO BKITIOYAE TOCTIIHKCHHS 1 YUCICHHUX NMapaguTMAaTHIHUX PSAiB (CHHO-
HIMIYHHMX, aHTOHIMIYHUX, OMOHIMIYHKX). Ha 11boMy eTami JOCTiIKEHHS OHUM 13 KJIIIOYOBUX ACTIEKTIB € PO3YMIiHHA
TEPMIHOJIOTIYHOT CHHOHIMII SIK 3aKOHOMIPHOTO SIBUIIA, K€ BUHHUKAE y MPOIECi PO3BUTKY OKPEMOT HaIliOHATBHOI
MOBH 1 IMMOIIUPIOETHCS HA TEPMIHOCUCTEMH ii (PaXOBUX MOB.

[Ipobnema nochiKeHHS 3aKOHOMipHOCTEH (YHKIIIOBaHHS CHHOHIMIB HE TUIBKH B HAIlOHAJIBHUX MOBAX,
a#ly haxoBHX MOBax TypOyBajia HE OJTHE TOKOJIHHS BITYM3HIHUX Ta 3apyOikHUX HiHrBicTiB. Cepen Hux: B.I1. lanu-
nenko, C.B. Kiiiko, B.M. Jleituuk, P.I. [TiorpoBckkuid, T. Pronbke, M. 1. Crenanosa, H.O. llkonbHa Ta iHmi. [Tpote
1 TOC1 3aJIMIIAETHCS HE 3'SICOBAHUM CTAaTyC CHHOHIMIT SIK JIIHTBICTUYHOTO SIBUINA B TEPMIHO3HABCTRI, aJKE, Ha TYMKY
0O.C. AxmanoBoi 1 O.0. Pedopmarcbkoro, iineTscs pajiie mpo OTOTOKHEHHS 3arajlbHOMOBHOI Ta (paxoBOi CHHO-
HiMil, HDX PO IX po3MeXyBaHHS. Y JIHIBICTHYHHX PO3BiAKAaX IMX YUEHHX (DaxoBa MOBA IOCTA€ SIK MiJCHCTEMA
JIITEepaTypHOI MOBH, a JIIHTBICTUYHE SIBUILEC CHHOHIMIT — SIK 3aKOHOMIPHHH MPOIIeC PO3BUTKY JOCIIKYBaHOT JIiTepa-
TypHOI MOBH (AxMaHOBa, 1957: 67).

He ciin HemooMiHIOBaTH POJIb CHHOHIMIT y TIPOIIECi TBOPSHHS Ta PO3BUTKY CUCTEMHHUX BIJHOIICHb y TEPMIiHO-
cucreMax (paxoBUX MOB, TOMY MU MOTOIKyeMOcs 3 TBepmkeHHsM . Kouan, 110 xoua siBUILe CHHOHIMIT y (haxoBHX
MOBaX € HeOaKaHIMM SIBUILIEM, IPOTE BOHO CIIyTye 3ac000M HOpMaltisalii paxoBoi MOBH, a/iKe y MPOLEC iCTOpHH-
HOI'O PO3BUTKY OJlHA TEPMiHOJIOTIYHA OAMHHUIIL CTA€ JOMIHAHTHOIO, @ iHIIIA — BUTICHAETHC y KopucTyBaHHi (KodaH,
2008 : 14). Came 11 yMKa MOACHIOE IOTPEOy 3MIHCHEHHS PETPOrpaHOro aHamsy CHHOHIMIYHUX paniB HOMAB.

OcnoBHa yacTiHa. OCKiIBKH CHHOHIMIYHI Ps/in AeTEPMiHYIOTh CydacHuii cran TepmiHonorii HOMAB, metoro
HAIIOTO JOCTiKCHHS € SKCIUTIKALs YaCTOTHOCTI BUKOPHCTAHHS TEPMiHOTOTIYHIX CKBIBAICHTIB, BUBYCHHS TCHE-
THUYHHUX MTOKAa3HUKIB TAKUX CHHOHIMIUYHHMX TEPMiHIB Ta BHCBITJICHHS crienn(iku (QyHKIIIOBaHHS TEPMiHIB-CHHOHI-
MiB B AlaxpoHiitHOMY 3pi3i. s peanizawii MeTH JOCTiIKeHHS OyJI0 OKpeCcIeHO TaKi 3aBIaHHs:
3aificnutn BUOipKy cuHoHiMiB HOMAB;

MpoaHalli3yBaTH 0COONMBOCTI CHHOHIMIYHUX BifHOIIeHh HOMAD Ha 6a3i HasilBHUX CHHOHIMIYHUX PSJIiB;

— y3araJbpHHUTH Ta KiIacudixysatu cuHoHiMu HOMADB 3a uacToToro0 1X BXXKHBaHHS y Tpolieci (haxoBoi KOMyHIKaIlii;

— 3IIACHUTH omnHC TUPEPEHIIITHIX 03HAK TEPMIHOJIOTIYHUX ONUHHIL CHHOHIMIYHUX psaiB HOMABD 3 ypaxy-
BaHHSM T'€HETUYHOTO aACIEKTY;

— OXapaKTepu3yBaTH YacTOTy BKUBaHHS cuHOHIMIB HOMABD y niaxpoHiifHOMY 3pi3i.

Marepian i Mmeroau xociaimkenHs. MarepiasoMm Hamoro fociimkeHHs € 1090 CHHOHIMIYHHMX BiJHOIICHD,
3a(hikCOBAaHMX 3a JIOTIOMOTOI0 BHOiIpKH 3 po3pobieHoro Hamu «HiMeIbKo-yKpaiHCHKOTO CIOBHHMKA TEPMIHIB apXi-
TEKTYpH Ta OymaiBHUITBa» (00csrom Omu3bko 7000 TepMmiHiB). Ha OCHOBI BUKOPHCTAHHS METOIUK CTPYKTYPHOTO
MeToAy (CEeMaHTUYHOTO, ETHMOJIOTIYHOTO, KOMIIOHEHTHOT0, Ae(iHILIHHOTO aHali3iB, aHali3y 3a Oe3mocepegHiMu
CKJIaIHUKaMH ) HaMH TTpoaHaiizoBaHo 6108 tepMiHiB Ta TepmiHocrionyk HOMAD i Bu3Ha4eHO TX CHHOHIMIYHI PSJIH.

Pe3ynbTaTu Ta ix 00ropopeHHsi. BuBueHHs 0COOMMBOCTEH CHHOHIMIYHUX B1THOLIEHD Y PAMKaX TEPMiHOCHCTEMH
HOMAB € Ba)xIHBOIO JTAHKOIO PEKOHCTPYKII] €TaIiB CTAHOBJICHHS Ta PO3BUTKY 3aIPOIIOHOBAHOT TEPMiHOIOTTYHOT
cucremu. [lapanenpHe BUKOPUCTAHHS OMUHUIG CHHOHIMIYHOTO PsTy 3yMOBIICHE (PyHKIIIHAM HMOTEHIIaJIOM CHHO-
HiMIB y nporeci (haxoBoi KOMyHIKaIlii, a caMe ypi3HOMaHITHEHHSM BHUKJIaLy iH(opMallii Ta yHUKHEHHSIM MOBTOPIB.

Crynii cuHOHIMIT Oynb-sKOi TepMiHOCHCTEMH (DaXxOBOi MOBH CJIiJl pO3MOYMHATH 3 aHaNi3y C(epH JIEKCHKO-Ce-
MaHTHUYHOTO IOJS TIIEPOHIB SK JIEKCEM i3 MIMPINAM 3HAYCHHSM, SIKI BKHBAIOTHCS JJISI BUPaKCHHsI 3arajbHUX,
POROBHX HOHSTH, Ha3B KiI1acy a00 MHOKHHHU MIPEAMETIB (BIaCTHBOCTEH, 03HaK). JlocmimkeHHs chepu JTeKCHKo-ce-
MaHTHYHOTO IIOJISl TEPMIHY 1 crierudike HOoro nepeTHHy 3 iHIMUMH JIEKCHKO-CEMaHTHYHUMH ITOJIIMH BU3HAYAETHCS
BHUKOPHUCTAHHSAM YHCICHHUX METOIUK CTPYKTYPHOTo MeToxy. Hampukian, Mu MOXEMO 3MOJIENIOBAaTH CEMAaHTUIHE
moJie TepMiHa Architektur “‘apXiTekTypa’ BIAIOBIIHO JIO CEMAaHTHYHHUX O3HAK HOTO iHTeHCIOHATY. KOMITOHEHTHUHA
aHaJi3 [bOro TepPMiHa y JEKCUKOrpadiuyHuX pKepeiax J03B0oJsie BHOKPEMHUTH Taki HOTO OCHOBHI 3HAYCHHS
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1) Baukunst [als wissenschaftliche Disziplin];

2) [mehr oder weniger kunstgerechter] Aufbau und [kiinstlerische] Gestaltung von Bauwerken;

3) Konstruktion, Struktur des Aufbaus;

4) Gesamtheit von Erzeugnissen der Baukunst (besonders eines Volkes, Bereichs, Stils, einer Zeit); Baustil
(Duden, 2008: 78).

TakuM YMHOM, JIO CHHOHIMIYHOTO PSITY, KpiM TepMiHa Architektur ,, apXiTekTypa“, HaJeKaTUMYTh TaKi JCKCEMU:
Architektonik, Baukunst, Anlage, Aufbau, Bauart, Bauform, Baustil, Bauweise, Gestaltung, Konstruktion, Struktur.
OckinbKu TepMiH Architektur ,,apXiTeKTypa” Mae 3HaYHY KUJIbKICTh CKBIBAJICHTIB, MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO
3raJlaHuii TepMiH aKyMYIIIO€ TIOHATTS HE TIIbKU (paxoBOl MOBHU 1HKEeHEPiB-Oy/iBEIbHUKIB, a 1 MOBH MUTILIB. 3 ypa-
XyBaHHSIM PE3yJbTaTiB KOMIIOHEHTHOTO aHANi3y TepMiHa Architektur ,,apXiTeKTypa’” Cligye MIXIUCUUIUTIHAPHUN
XapakTep Mo3HaYeHHsI IIoTo TepMiHa. CaMe aHalli3 JIEKCHKO-CEMAaHTHIHOTO OIS TEPMiHOJIOTIYHOT OMHUII J03BO-
JIsie BUOKPEMUTH CHHOHIMU 1 c(hopMyBaTi cuHOHIMIuHI psau HOMAB.

Ha erarmi y3arajbHeHHS Ta cucTeMarn3allii TepMiHiB-CHHOHIMIB BUHUKAE MMUTAHHS CTBOPSHHS KiacudikaminHol
CITKH, 1 [1€ 3yMOBJIIO€ BUHUKHEHHS 3HAUHUX TPYIHOIIIIB, OCKUTLKH HUHI HE ICHY€E €JIMHOTO ITiIX0Y /10 Kiacugikarii
CHHOHIMIB (paxoBux MoB. Hanpukmnan, T. Muxaiinosa qudepeHiiiroe abCoOTHI, BITHOCHI Ta KOMIUIEKCHI CHHOHIMHU
(haxoBux Mo (Muxaitnora, 2002: 14). 1. Kouan po3pi3Hsie OMHOCTPYKTYPHI TEPMiHH-CHHOHIMH 1 PI3HOCTPYKTYPHI
cuHoHimMu (KouaH, 1992: 14). O. MapTUHSAK BHOKPEMITIOE JICKCHYHI, CIIOBOTBIpHI 1 CHHTAKCHYHI CHHOHIMHI Tep-
Miau (Maptunsk, 2008:102).

OcHoBHa (DyHKIIisI CAHOHIMIB — HOMiHallis IOHATH BIAMOBIIHO J0 Jii iHTpa- Ta eKCTPaJiHrBaJbHUX YHMHHHUKIB.
3rigHO 3 MU Kateropisimu ciHOHIMEH HOMADB MokHa yHoOpsAKyBaTy Ha JBi TPyIH: CHHOHIMH 32 CEMaHTHYHUMH
XapaKTEePUCTHKAMH Ta TSPMIHOJOTIYHI CHHOHIMH 32 CTPYKTYPHO-CEMaHTHIHAMHE BIacTUBOCTIME. Cepell CHHOHI-
MIB 32 CEMAaHTHUIHUMH XapaKTePUCTUKAMH BHIUIAIOTH TOBHI (y0neTH), YaCTKOBI 1 BITHOCHI CHHOHIMH, a 33 CTPYK-
TYpHO-CEMaHTUYHUMHU BIIACTHBOCTSIMH — PI3HOKOPEHEBI i BapiaTHBHI €KBiBaJICHTH.

VY Mexax LbOr0o JOCHIIXKEHHS CIil PO3NISHYTH MiATPYNHU MEPIIOi ITPyNH TEPMiHIB-CUHOHIMIB, OCKINBKU Mij-
IpyIH IpyToi Kareropii CHHOHIMIB JIOCIIDKYIOThCS TiJT 4ac MPOBEIEeHHS MOP(OJIOTIYHOTO Ta CIOBOTBIPHOTO aHa-
J1131B HAO1IbII MPOAYKTUBHUX TEPMIHOIOTTYHUX Mozienelt TepMiHniB HOMAB, Tomy Mu cipMOBYeMO Hallly yBary
SK Ha AyOJIeTH, sIKi BUPI3HAIOTHCS TOTOXHICTIO CBOTO CEMaHTHYHOTO CKJIAJy, TaK 1 Ha MapIiajbHi CHHOHIMH, SIKi
TITBKA 9aCTKOBO 30iraloThCs 32 3HAYCHHSM.

Ha nHau rmorsisi i, BUBYCHHS TaKO1 BayKIMBOI JIAHKY CUCTeMHUX BigHomeHs HOMAB, sk CHHOHIMIYHI BiJHOIIICHHS,
HE CJIiJ1 0OMeXyBaTH CTPYKTYpHUMHU O3HAKAMU JIHIIE OHIET Moeli Kiacudikaiii, ToMy MU PO3TIIAAaEMO CHHOHIMH
1ie ¥ 3 MO3MILi{ YaCTOTH BXUBAaHHSA. 3317151 BUSHAYEHHS YaCTOTHOCTI BXKHMBaHHS TepMiHoekcuku HOMADB mu Buko-
PHUCTOBYBAJIM CIIOBHHK HiMeNbKOi MOBH JlyleH Ta eIeKTpOHHUH CIOBHUK HiMerbkol Mo DWDS, y skux omgHieio
3 0a30BHUX XapaKTEPUCTHK KOXKHOI JIEKCEMH € ii yacToTa BXKUBaHHA. Ham HeoOXiqHO OyI0 CTBOPHUTH BIACHY YMOBHY
knacugikariio Tepminie HOMAB 3a yacroTHuME XapakTepuctukamy. Ha ocHOBI Hamioi kinacudikanii Hamu Oyio
BHJIUJICHO 5 4aCTOTHUX KaTEeropiid BiIMOBIIHO /10 4acTOTH BxkuBaHHs JiekceM HOMAB y nporeci paxoBoi koMmyHi-
Kauii. Tak, mepiry Kareropito, 10 K01 HaJIeXaTh JIEKCEMH, 1110 BKHBAIOTHCS IOCUTD PiJIKO Y mpoieci paxoBoi KOMy-
HIKaIlii, MA XapaKTEePU3YEMO SK «TiMEPHU3BKOYACTOTHY JIEKCHUKY», OCKUIBKH JIEKCEMHU IIi€1 KaTeropii BiIHOCATHCS
1o monaxa 100 000 HaitOinbIn BKUBaHUX ciiB. e 03Havae, Mo JekceMa TinepHI3bKOYaCTOTHOT TPYITH 3y CTPIYaeThCs
1 pa3 Ha 6inbm sik 100 000 cmiB. Jpyra kareropist 3a cIoBHUKOM JlyZieHa, OCHOBHOIO XapaKTEPUCTUKOIO SIKOI € Te,
10 JIEKCEMH HaJIekKath 10 99 999 HalOLIBIT BXXKMBAHUX CITIB (11 CJIOBA MOPIBHSHO PiJIKO 3yCTPIYaIOTHCS B MOBJICHHI
apXITEKTOPIB Ta 30J]YMX), Ma€ Ha3BY «HU3bKOYACTOTHA JIEKCHKay. «CepelHbOUaCTOTHY JIEKCHKY» MH CITiBBiTHECIIN
3 TPETHOIO KaTETOpi€ro, MO BiAMOBIJA€E JiekceMaM, siKi BxkuBatoThes 1 pa3 Ha 10 000 ciiB y mpodeciiHoMy MOB-
neHHi. YacToTa BXXMBaHHSA CIiB Li€i KaTeropii y NOPiBHAHHI 3 IBOMa MOMNEPEIHIMHU KaTeropisiMU € OUTbIIOI0, TOMY 1ii
CJIOBA YaCTillle BXUBAKOTHCSA B MOBJICHHEBOMY TOTOIII. J[0 «BUCOKOYACTOTHOI JISKCHKWY, BIJITIOBITHO JIO HAIIOT Ki1a-
cuikallii, HaIe)KUTh YeTBepTa Kareropis. ClioBa 1€l rpynu JOCUTh 4acTO 3yCTPIYarOThCs B MOBJICHHEBOMY TTOTOIII,
a came 1 pa3 Ha 1000 cumiB. [I’ATy KaTeropiro MU Ha3BajH «TiMEPBUCOKOUACTOTHA JIEKCHKA», OCKIJIbKU CJIOBa IIi€i
KaTeropii HalvacTinie BXUBAIOTHCSA B ipodeciitnomy MonerHi (1 pa3 Ha 100 ciiB). TakuM YrMHOM, Ha OCHOBI PO3-
MOALTY 32 [IUMH KaTerOpisiMHU HAM BIAJOCS BU3HAYUTU YACTOTHI XapaKTEPUCTHKH JOCIIIKYBaHOI HAMU JICKCHUKH.

Taomums 1
YacTOTHI XapaKTePHCTHKHU TePMiHiB-CHHOHIMIB HA II03HAYCHHS MOHATTH «apXiTeKTypa»
Yacrora l'inepHu3bko- Husbko- Cepennbo- Bucoxko- I'inepBucoko-

— YaCTOTHA JIEKCHKA YaCTOTHA JIEKCHKA | YaCTOTHA JIEKCHKA | YaCTOTHA JIEKCHKA |4YacTOTHA JEKCHKa

(1/ monanx 100000 ciiB) (1/99999 cais) (1/10000 cuiB) (1/1000 caiB) (1/100 caiB)

. . . . . . . . der Aufbau

Tepmin die Architektonik die Bauart die Baukunst die Architektur -
die Anlage

VY Tabnurli Moka3aHO YaCTOTHI XapaKTEPUCTHKHU CHHOHIMIYHOTO PSAY Ha MO3HAYCHHS MOHATTS «apXiTEKTypay.
YacroTHuit aHai3 OyJ10 311HCHEHO 1 HAa MaTepiai 11e 9 CHHOHIMIYHUX PsiB. TaKMM YHHOM, BCTAHOBIICHO, IO Tep-
MiH die Sdule «ko10Ha» HaNEXUTh MOPS 13 CHHOHIMOM der Pilaster 10 rinepHU3bKOYaCTOTHOT JIGKCUKH, a TEPMiHH
der Pfeiler, die Stiitze BAKOPUCTOBYIOTLCS YacTille y mporieci HaxoBoi KOMyHIKaIliil i HaJiexars /10 HI3bKO4aCTOTHOT
JeKCUKHU. TepMiHM Ha TO3HAYEeHHs TOHATTS «0ajika» MaloTh TaKi 4YacTOTHI MOKa3HUKH: die Diele, die Kantholz —
TiNepHU3bKOYACTOTHA JIEKCUKA, der Balken — HU3bKOYACTOTHA JIEKCHKA, die Bohle, das Brett — cepelHbOUaCTOTHA
JIEKCHKA.
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s mo3HaueHHS MOHATTS «THHBK, IITyKAaTypKay HaldacTille BKUBAETHCS TEPMiH der Putz, 3HaUHO piAlIe BXHU-
BalOThCS TepMiHU: der Abputz, der Vorputz, der Mortel. 3a TOTIOMOTOI0 PETPOCHIEKTUBHOTO aHANi3y Oyl0 TaKox
BCTaHOBJICHO, IO I1i TEPMiHH HaifuacTime BxuBanucs y nepion 1860—1870-tux pp. Ta 'y mepiox 1950 pp.

PesynpraTu 3acTocyBaHHS METOAUKH PETPOrPaIHOTO aHAII3y IMOKA3aiH, 0 TePMiH-TIEPOHIM Ha MO3HAYCHHS
KaTeropii OyIiBeIbHUX MaTepiaiiB der Baustoff Hanexarts pa3oM 3 das Baumaterial, die Bauelemente 1o cepeaHbo-
YaCTOTHOI JIEKCHKH, 1 iX 9aCTOTa B)KUBaHHS 30TBIIyETHCS, TourHaodH 3 1920 pp. Lle Mu moB's13yeMO 3 KOHTHHYaJIb-
HUM PO3BUTKOM C(epH apXiTeKTypH Ta Oy[JiBHMUITBA i MOSBOI HOBUX OyAiBEIbHUX MaTepiaiiB y Leil icropuuHuit
niepion. Kpim Toro, Ha 0CHOBI METOAMKH €TUMOJIOTIYHOTO aHallizy OyJio BHSBIICHO, 110 HiM. der Baustoff € iceBmo-
IHTepHAaIiOHANI3MOM (IHTEPHAIIOHATI3MOM 33 BHYTPIIIHBOI0 (OPMOI0). MU MOXKEMO MOPIBHAITH: YKP. O)digenbHull
mamepian, aHt. building material, poc. cmpoumenvuwiti mamepuan (Iluatiok, 2021: 164).

KoMIuiekcHU# aHalli3 CUHOHIMIYHUX PSIiB MaB Ha METi JOCTIAWTH W apXITEKTOHIKY I[bOTO IIacTa JEKCHKH
H®MAB. /17151 11boro Oya0 BUKOPUCTaHO METOAMKH KOMIIOHEHTHOTO aHajli3y Ta CIOBHUKOBHX JediHilii. MeToanka
KOMITOHEHTHOTO aHaJIi3y OIHCY€E CTPYKTYPY 3HAYCHHS, IO BiJIMOBiIa€ HAOOpy CeM, KOJKHA 3 SKUX Mae (QyHKITHHI
O3HAKH 1 CIIBBIAHOCUTHCS 3 IHIIMMHU CEMaMH B CUCTEMI iepapXiuHuX BifHOCHH. Cema perpe3eHTye 03HaKH UM Bia-
CTHBOCTI MTO3HAYYBAHOTO MPEJAMETA 1 3arajioM eKCIUIIKye CEMaHTHKY TepMiHa. MeTOIMKy KOMIIOHEHTHOTO aHai3y
9aCTO BUKOPHCTOBYIOTh Y KOHTEKCTI KOMILICKCHOTO aHAIIi3y Pa3oM i3 METOAUKOIO CIOBHHKOBHX JediHiMiil, a0o Tak
3BaHOI0 METOJMKOIO Ne(iHillifHOTO aHami3y. 3HAUSHHS CJIOBa 3aKJIaJieHo B oro AediHimii, ToMy came aHaui3 aedi-
HIIIT TO3BOJISIE IK BCTAHOBUTH CEMAHTUYHI OCOOIHMBOCTI OKPEMHUX JISKCEM, TaK 1 BABHAYUTH CTPYKTYPY IIJIOT TPpyTH
JeKceM, TOOTO chOpMyBaTH JCKCUKO-CEMAHTHYHE TOJIE TOCIIIXKYBaHOoT rany3i. Ha 0CHOBI IIMX METOIUK BCTaHOB-
JIEHO, IO JIEKCUKO-CEMAaHTHYHE TI0JIe TepMiHa das Baumaterial HaituacTinie 3a OCTaHHI IECATHITITTS BKIIFOYAE TTPH-
KMETHHK Okologisch TIOPIBHSIHO 3 1HIIMMHU OTUHUIIMA CHHOHIMIYHOTO psiay. OCOOIMBOCTI CIiBBiJHOIICHHS Yac-
TOTH BXKMBaHHS TEPMiHIB CHHOHIMIYHOTO PsIy 13 BKa3aHUM MIPUKMETHUKOM TPOJIEMOHCTPOBAHO Ha puc 1.

-8

Puc. 1. CniBBiAHOIIEHHS YaCTOTH BKUBAHHS OJMHULbL CHHOHIMIYHOTO Py

[ikaBuM, Ha HAIl MTOTVISN, BUSBUBCS TOW (DaKT, MO JUIS MO3HAYCHHS MOHSITT «Kamitenb» y HOMAB dacrimne
BXKHBAETHCS HE IHTEPHAIIIOHATI3M 32 BHYTPIIIHLOIO (DOPMOFO 1 YACTKOBO 32 30BHINIHBOIO (Gopmamu das Kapitell
(Yxp. kanimenw, nuT. kapitelis, aHr. capital, ect. kapiteel, nopr. capitel), a ioro cuaoHIM — das Gebdlk. Pigme Buko-
PHUCTOBYIOThCSI TepMiHHU der Architrav, das Kapitdl. BuxopucTaHHS METOAMK KOMIOHEHTHOTO aHAMi3y 1 CIOBHUKO-
BHX Je(iHIIii BiToOpakae HAUTUIIOBINI TEPMIHOCTIONYYEHHS 3 OAMHHUIIMH CHHOHIMIYHOTO psay (puc. 2).

ionisches

korin-

dorisches thisches

%

Puc. 2. Jlekcuko-ceMaHTHYHE MoJie TepMmina Kapitell
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Mu foCHiIWIN 1 YaCTOTHUH MOTEHIIA)I CHHOHIMIYHOTO PsIy Ha MO3HAYCHHS MOHATTS «OyayBarm». Haisumii
MTOKA3HUKH 33 YaCTOTOIO BKWBAHHSI MA€ JTI€CIOBO bauen (BUCOKOYACTOTHA JIEKCHKa). Jlami 3a criaioM CIiAyrOTh Taki
cuHOHIMU: aufbauen, errichten (cepeqHbOYACTOTHA JICKCHUKA), aufrichten, erbauen (HU3bKOYACTOTHA JICKCHKA).

Jlo TOBHUX CHHOHIMIB HaJeaTb, 30KpeMa, 1 Taki TepMiHu: die Verdrahtung — die Verkabelung, mo BXuBatoTbhCA
HA MMO3HAYCHHS MOHATTS «MOHTaX Ka0EIbHOT IPOBOIKI.

Bapro okpecnutu i crenudiky 9acTOTH BHKOPHCTaHHS MaplialbHUX CHHOHIMIB. [I0o HUX MH BiITHOCHMO,
30KpeMa, i OTMHHUIN CHHOHIMIYHOTO PSITy Ha MO3HAUCHHS «CTiHay: die Wand, die Mauer, die Wall. Tlepmuii TepMiH
€ OJIMHHUIICIO TINIePBUCOKOYACTOTHOT JICKCHKH, 1HIII JIBa TEPMiHA — BUCOKOYACTOTHOT JIekcHKH. [Ipu mbomMy TepMiH
die Mauer JacTile BXUBA€ThCS Ha MO3HAUCHHS KaM'sSHOI CTiHH, a TepMiH die Wall — Ha TIO3Ha4YEeHHS 3aXHUCHOI
dhopTudikamiiftHoT KOHCTPYKIii. 3riHO 3 ETUMOJIOTIYHUM aHaJi30M TepMiH die Mauer € TEPMIHOM JIATHHCHKOTO
MOXOPKEHHS, SIKUI Yepe3 MOoCEepeTHULITBO TOJILChKOI MOBHU 3'SIBUBCA 1 B YKpaiHCBKiit MOBi (HIM. die Mauer, non.
mur, 4ec. mur, poc. Myp).

BHHHKAaIOTh TPYAHOIII Y TOIIYKY IHIIOMOBHHMX €KBIBaJCHTIB OMUHHIIP CHHOHIMIYHOTO PSIy Mi>XMOBHOTO OMO-
HiMa die Konstruktion. Toni sik HiM. die Konstruktion (TepMiH 3alI03HUYCHO 3 JIATUHCHKOT MOBU (constructio)) Mae
TaKi BIIMOBIIHUKH: YKpP. KOHCTPYKIIis, TOJ. konstrukcja, poc. KOHCTPYKIHMS, Y aHTIIHCHKIN (construction) i Gppan-
my3bKiid (la construction) MOBax ISl JIGKCHYHA OJWHUIIA TO3HAYA€E TEPMiH «OymiBHHLTBO» (HIM. das Bauwesen)
(ITmaTrok, 2021: 165). 3ragaHuii TepMiH HAJIEKHUTH A0 OJAMHHUIL BHCOKOYACTOTHOI JIGKCUKU 1 CIIBBIJIHOCHTBHCS
3 TaKUMHU CUHOHIMaMU, sK: das Gebilde, das Geflecht, das Konstrukt. 3a3HaueHi CHHOHIMU HaJIeKaTh IO CEPEAHbO-
YaCTOTHOT JICKCUKH.

[TapriianbHUMM CHHOHIMAMU € i TEPMiHM Ha TTO3HAYCHHs OJOKY OyniBens: der Baublock, der Wohnblock, das
Wohnviertel, der Wohnbezirk. Jlume tepmin der Baublock HanexxuTh 10 HU3bKOYACTOTHOI JIGKCHKH. Bcei iHIII
OJIMHUIII ITOTO CHHOHIMIYHOTO PAJIy XapaKTepH3YIOThCS CEPEIHBOI0 YacTOTOI BXKUBAHHS y Tporeci gaxoBoi
KOMYHIKaIlii.

VY pesynbTari NpoBEACHOTO NOCHIKEeHHs Oyno mpoaHanizoBaHo 1090 CHHOHIMIYHHMX BiJIHOIIEHb TEPMiHO-
cuctremu HOMAB, mo cranoButh 12,6% BCIX CUCTEMHUX BIJHOIIECHb JOCIIIHPKEHOI TEPMiHOCHUCTEMH (3arajiom
y TEPMIHOCHCTEMi BUABIEHO 8626 cHCTEMHMX BigHOIIEHBb). Ha ocHOBI po3po6IeHOi HaMK Knacn(bmauu BCTa-
HOBJICHO YaCTOTHHH ITOTCHINAI TeleHOJ'IeKCI/IKI/I H®MAB. Voro pesyibTaTi TaKki: 3 250 CHHOHIMIYHHUX PSJIiB
H®MAB, y mexax skux BuHuKae 1090 CHHOHIMIYHUMX BIIHOIICHB, 252 TEPMIiHH HaJIEkKaTh J0 TiNEepHU3bKOYAC-
TOTHOT JIekcukH, 350 JIekceM —10 HU3bKOYaCTOTHOT, 964 JIeKCeMU — JI0 CepeTHhOYACTOTHOI IPYTTH TEPMiHiB-CUHO-
HiMiB, 663 — 710 BHCOKOYacTOTHO{, 270 — 710 TiMEepPBUCOKOYACTOTHOT JICKCHKH (BCHOTO SKCIIIKOBAHO YaCTOTHICTh
2499 cUHOHIMIB).

PesynbraTi po3BiAKM MOXYTb CTaTh B HAarofi Iis po3poOJeHHS IIOCapild TEPMiHIB Ta TEPMIHOCHOIYYEHb
HOMAB mist cTyneHTiB (pakyabTeTiB apXiTeKTypH, OyTiBHUITBA Ta JEKOPATUBHO-TIPHUKIAIHOTO MUCTEIITBA ITi]] Yac
BHBYCHHS KypcCiB (paxoBoi iHO3eMHOT MOBH Ta 1HO3EMHOI MOBH 3a Mpo(deciiiHuM CIpSIMyBaHHIM, a TAKOX y TPO-
€KTYBaHHI 1 po3pob6neHHi «HiMebKko-yKpaiHCHKOTO CIIOBHUKA TEPMIHIB apXiTeKTypu Ta OymiBHHIITBa» (0OCsSTOM
6mm3bK0 35000 TepMiHIB Ta TEPMiHOCIIOIYYEHB).

BucHoBku. Hamni JiHTBICTMYHI CTYAii YaCTOTHOTO NMOTEHLIATy TEPMIHOJOTIYHOI JEKCHUKH CTaIH OCHOBOIO
JeTepMiHallii eTaniB KOMIUIEKCHOTO aHallizy cuHOHIMIYHUX psaaiB HOMAB (Bcboro mocmimkeno 1090 cuHoHiMiy-
HUX BIJHOIICHB). Y NPOLEC] 3aCTOCYBAHHS JIIHTBICTHYHUX METOIMK CTPYKTYPHOTO METOAY (CeMaHTHYHOIO, eTH-
MOJIOT1YHOTO, KOMIIOHEHTHOT O, z(e(blmumHoro aHaJi3iB, aHAJI3y 3a 663HOCepe,Z[HlMI/I CKJIaIHUKaMH) PO3KPHTO CIie-
iy cbyHKmOHyBaHHﬂ TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHHIE B ICTOPHYHOMY 3pi3i, iX ETHMOIIOTT4HI OCOGIMBOCT, a TAKOXK
BHCBITIICHO XapaKTep BKUBAHHS TEPMIHIB 13 MOIVIILY iX JIEKCHKO-CEMaHTHIHOTO OIS

Mu y3aranbHIIH 1 CHCTeMaTH3yBaiau rpynu TepMiHiBe HOMAD 3a yacToToI0 BXKHBaHHS i po3poOmiIn BIacHy
KJacuikamio TepMiHiB, 3TiAHO 3 KO MU BHJIUININ Taki TPYIH JIEKCUKH, SIK: TIIEPBUCOKOYACTOTHA, BUCOKOYAC-
TOTHA, CEPEIHbOYACTOTHA, HU3bKOYACTOTHA Ta TIMEPHU3BKOYACTOTHA JieKcMKa. Hamu mocmimkeHo ocoOnuBoCTI
IHTEepHAI[IOHAIFHUX TePMiHiB-CHHOHIMIB HOMAD, o yMOXIJIMBITIOE PEKOHCTPYKIIIIO €TaIliB PO3BUTKY i CTAHOB-
JICHHS 3aIllpOIIOHOBAHOI TEPMIHOCHCTEMH.
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